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BARBARZYŚSKI POKÓJ. 


"ByŁo nieszczęściem Zachodu, że przez 
wieki cate hoidowazxk nieludzkiej 
zasadzie pokoju. Idea absolutnego po" 
koju jest nieludzka, ponieważ sprzeczna 
jest z istotą rzeczy i nie da się pogo 
dzić z rzeczywistościę, Myśl o powszech 
nym pokoju jest bezmyślnościa i absur = 
dem, ponieważ pokój taki jest niemożli= 
wy. Popieraé ` idee wieczystego po- 
koju, a jecnoczeénie upierać się przy 
koniecznedi racji bytu narodów i zacho” 
wania ich stanu posiadania to istotnie 
absurd", 


(Pro£,Al£red Baeunler, 
"Internet ionale Zeitschrift fuer 
Erziehung", -) 


Oto znamieany ustęp artykułu, pióra profesora uniwersytetu 
berlińskiego Alfreda Baeumier, jaki ukazał się kilka tv,odni temu w 
czasopiśmie naukowo-wychowawczym "Internationale Zeitschrift fuer 
Erziehung", p.t, "świat owa demokracja a narodowy=socjajizm”, 


W jezyku niemieckim wyrażenie "nieludzki" ("unmenschlich") 
służy przedewszystkiem do określenia czegoś okrutnego, barbarzyńskiem— 
go. Rzadko tylko używane jest w ansozeniu "nieludzki czyli nadludzki", 
bzukając w słowniku angielsko-niewieckim synoniim dla “unmensbhlich" 
znaj dujeiiy przedewszyst kiem określenie "inhuman" i "barbarous", a pól- 
niej dopiero ewentl., także "nadivazki" - "superhuman" lub “prodigious” 
czyli potworne, zadziwiające, dziwaczny, ogromy, Gdyby prof, Baeumler 
miat zaular powiedzieć, że "1 trwały pokój jest utopja, albom 
wiem realizacja jego prześciga możliwości ludzkie, nie wymagałoby to 
zbytniego wysiłku, albowien bez trudu znaleść mgłby właściwe okreé- 
lenie, +ógtby n.p. powiedzieć prostemi słowy: "Osiągnięcie trwałego 
pokoju prześciga niestety możliwości ludzkie", 


Tego jednak prof, Baeunler nie mógłby uczynić bez zaprzecze- 
nia ideologji narodowego socjaliziiu, który jest gloryfikacja wojny, 
Hasłem narodowego socj.alizimu była wojna, alvowiem wojna jest właści > 
wym żywiołem narodu. niemied:iego, bo zdrowy naród jest wojowniczy a 
tylko narody zdegenerowane sa za wieczystym pokojem, W okresie re- 
publiki weimarskiej n.p. powszechnie używany było przez hitleryzujz= 
cych już wówczas Niemcow wyrażenie "Eumanitaetsduselei", temin trud- 
ny do przetłumaczenia, : oznaczający cos W rodzaju głupiego senty= 
mentu, sentymentalnych breäni, etc, | 


Dziś oczywiście naród niemiecki przeżywa okropności wojny, 
w najstraszliwszej ich formie, Szumnie: opiewany i gloryfikowany 
"Blitzkrieg" zamienił się w jedno “ielkie pobojowisko, i długi okres 
Btu, niedostatku i cierpień, A końca wojny nie vidać, 


a 


W tej rozpaczlimej i niepewnej sytuacji prof, Baemler chwyta 
. sig nowego tryku, używając w rozprawie swej dwuznacznej terminologji, 
nie sterajoc się nawet wytłumaczyć czytelnikowi, co właściwie ma na  ě 


at 


ut 


ln N, 143, 


myśli. Niech sobie każdy interpretuje jak chce, Dia zagorzatego 
wciąż jeszcze narodowego-socjalisty istnieje jednak tylko jedna 
interpretacja: "pokój jest czeus nieiudzkin, - barbarzyäskim". 

5 Wyczerpani i zmęczeni wojne Niemcy tłumaczą sobie, że pokój 

jest utopja, leżeca poza zasiegici ludzkich możliwości, 

Jakżeż może być ine czej" Przecież narodowy socjalizm zna jedna tylko 
ideologje : siła, gvatt, przemoc, WO ja. E 


Dya wieki tenu, Emanuel Kant był wyrazicieleu myśli i filo" 
zoffi niemieckiej i - jak wladouo =- zagadnieniu "wieczystego pokoju" 
poświęcił jedno ze swych dzieł, Wyrazicelem myśli Niemiec hitlerows- 
kich jest prof. Baeumler, plagjator dzieł Nietzschego, który z zaświa 
tów nie może bronić swych praw, | 


Znamiennym dla olbrzymiej blagi, której na imię nar odowy~ 
socjalizm jest nietylko przejście z Kanta. do Baemlere, ale nawet 
nudwuznacznośćl tak zw. "literackiego" języka niemieckiego, 

Baemler nie ma odwagi, jak za dawnych, lepszych czaąśów, gioryfikować 
wojny, nie śmie , również wyszydzać pokoju, Spekuluje więc na po= 
dwójnem znaczeniu słowa "niedudzki" i gra na zwłokę, 


W. GZUPIE. 


